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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 3341/92
af 13 . november 1992

om åbning og forvaltning af fællesskabstoldkontingenter for afskårne blomster
og blomsterknopper, friske, med oprindelse i Marokko, Jordan, Israel og Cypern

(1992/93)

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

— i det tempo og på de betingelser, der er fastsat i
artikel 5 og 16 i ovennævnte protokol for Cypern, for
så vidt angår det for Cypern åbnede toldkontingent ;

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel 113,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

inden for rammerne af disse kontingenter anvender
Kongeriget Spanien og Den Portugisiske Republik told­
satser, der er beregnet i henhold til :

— Rådets forordning (EØF) nr. 3189/88 af 14. oktober
1988 om den ordning, der skal gælde for Spaniens og
Portugals samhandel med Marokko og Syrien (6), og
Rådets forordning (EØF) nr. 2573/87 af 11 . august
1987 om den ordning, der skal gælde for Spaniens og
Portugals samhandel med Algeriet, Egypten, Jordan,
Libanon, Tunesien og Tyrkiet (7), samt Rådets forord­
ning (EØF) nr. 4162/87 af 21 . december 1987 om den
ordning, der skal gælde for Spaniens og Portugals
samhandel med Israel (8), for så vidt angår de for
Marokko, Jordan og Israel åbnede toldkontingenter,
og

— protokollen til aftalen om oprettelse af en associering
mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og
Republikken Cypern som følge af Kongeriget
Spaniens og Republikken Portugals tiltrædelse af
Fællesskabet (®) for så vidt angår det for Cypern
åbnede toldkontingent ;

for storblomstrede og småblomstrede roser samt for
enkeltblomstrede og mangeblomstrede nelliker kan der
kun indrømmes kontingentbehandling på de betingelser,
der er fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 4088/87 af
21 . december 1987 om betingelserne for anvendelse af
præferencetold ved indførsel af visse af blomsterdyrknin­
gens produkter med oprindelse i Cypern, Israel og
Jordan (I0), og disse toldmæssige fordele gælder kun for
importerede varer, for hvilke visse prisbetingelser overhol­
des :

I tillægsprotokollerne til aftalerne mellem Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab på den ene side og
Kongeriget Marokko ('), Det Hashemitiske Kongerige
Jordan (2) og Israel (3) på den anden side, samt i proto­
kollen om fastsættelse af betingelserne og procedurerne
for gennemførelsen af anden etape af aftalen om opret­
telse af en associering mellem Det Europæiske Økono­
miske Fællesskab og Republikken Cypern samt om tilpas­
ning af visse bestemmelser i aftalen (4) er det i de respek­
tive artikler bestemt, at afskårne blomster og blomster­
knopper, friske, henhørende under de i artikel 1 nævnte
KN-koder og med oprindelse i disse lande, kan indføres i
Fællesskabet til nedsatte toldsatser inden for rammerne af
årlige fællesskabstoldkontingenter på henholdsvis 300, 50,
17 000 og 50 tons ; toldkontingentet for Cypern skal dog i
henhold til nævnte protokols artikel 18 forhøjes med 5 %
årligt fra protokollens ikrafttræden og udgør således 67,5
tons for perioden 1992/93 ;

ifølge Rådets forordning (EØF) nr. 1764/92 af 29 . juni
1992 om ændring af ordningen for import i Fællesskabet
af visse landbrugsprodukter med oprindelse i Algeriet,
Cypern, Egypten, Israel, Jordan, Libanon, Malta, Marokko,
Syrien og Tunesien (^ skal toldkontingenterne for andre
lande, der er omfattet af denne forordning, alt efter
varerne forhøjes med 3 eller 5 % ;

inden for rammerne af disse toldkontingenter afskaffes
tolden gradvis :

der bør navnlig skabes sikkerhed for lige og kontinuerlig
adgang for alle Fællesskabets importører til nævnte
kontingenter samt anvendelse uden afbrydelse af de for
kontingenterne fastsatte satser ved enhver indførsel af de
pågældende varer i samtlige medlemsstater, indtil kontin­
genterne er opbrugt ; de nødvendige foranstaltninger bør

— i samme perioder og samme tempi som fastsat i
artikel 75 og 243 i akten vedrørende Spaniens og
Portugals tiltrædelse, for så vidt angår de toldkontin­
genter, der er åbnet for Marokko, Jordan og Israel, og

(6) EFT nr. L 287 af 20. 10 . 1988 , s. 1 .
O EFT nr. L 250 af 1 . 9 . 1987, s . 1 .
(") EFT nr. L 396 af 31 . 12. 1987, s. 1 .
O EFT nr. L 393 af 31 . 12 . 1987, s. 37.
( ,n) EFT nr. L 382 af 31 . 12. 1987, s . 22. Forordningen er ændret
ved forordning (EØF) nr. 3551 /88 (EFT nr. L 311 af 17. 11 .
1988 , s. 1 .)

(') EFT nr. L 224 af 13 . 8 . 1988, s. 18 .
^ EpT ^ L 297 af 21 1Q 19g7> s 19
O EFT nr. L 327 af 30 . 11 . 1988, s . 36.
(4) EFT nr. L 393 af 31 . 12. 1987, s . 2.
O EFT nr. L 181 af 1 . 7 . 1992, s. 9 .
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træffes med henblik på at sikre mulighed for på kontin­
genterne at trække de nødvendige mængder svarende til
de faktisk konstaterede indførsler ; denne form for forvalt­
ning kræver et snævert samarbejde mellem medlemssta­
terne og Kommissionen ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . I perioden 1 . november 1992 til 31 . oktober 1993
suspenderes toldsatserne ved indførsel i Fællesskabet af
nedennævnte varer med oprindelse i Marokko, Jordan,
Israel og Cypern til det niveau og inden for rammerne af
de fællesskabstoldkontingenter, som er anført herfor :

da Kongeriget Belgien, Kongeriget Nederlandene og Stor­
hertugdømmet Luxembourg er forenet i og repræsenteres
af Den Økonomiske Union Benelux, kan enhver disposi­
tion vedrørende forvaltningen af disse kontingenter
træffes af et af dens medlemmer —

Løbe­
nummer

KN-kode Varebeskrivelse Oprindelse
Kontingent­
mængde
(tons)

Kontingenttold
(%)

Afskårne blomster og blomsterknopper til
buketter eller til pynt, friske :

09.1114 0603 10 51 — i perioden 1 . november til 31 . maj Marokko 316,5 i perioden 1 . november til
0603 10 S3 31 . december 1992 : 2,1

09.1152 0603 10 55 Jordan 52,7 i perioden 1 . januar til
09.1306 0603 10 61 Israel 17 935 31 . oktober 1993 : 0

0603 10 65
0603 10 69

09.1420 Cypern 67,5 i perioden 1 . november til
31 . december 1992 : 5,4

0603 10 11 — i perioden 1 . juni til 31 . oktober i perioden 1 . januar til
0603 10 13 31 . oktober 1993 : 0
0603 10 15
0603 10 21
0603 10 25
0603 10 29

De mængder af de pågældende varer, for hvilke der er
genindført told, og som indføres i Fællesskabet i den
periode, i hvilken nævnte genindførelse stadig er
gældende, medregnes ikke i de mængder, som trækkes på
det pågældende toldkontingent.

Inden for rammerne af disse toldkontingenter anvender
Kongeriget Spanien og Den Portugisiske Republik told­
satser, der er beregnet i henhold til forordning (EØF)
nr. 3189/88, (EØF) nr. 2573/87 og (EØF) nr. 4162/87, for
så vidt angår kontingenterne for Marokko, Jordan og
Israel, og i henhold til bestemmelserne herom i proto­
kollen til associeringsaftalen mellem Det Europæiske
Økonomiske Fællesskab og Republikken Cypern som
følge af Spaniens og Portugals tiltrædelse, for så vidt angår
kontingentet for Cypern .

Artikel 2

De i artikel 1 omhandlede toldkontingenter forvaltes af
Kommissionen, der kan træffe de nødvendige administra­
tive foranstaltninger for at sikre en effektiv administration
af disse.

2. Den i artikel 1 , stk. 1 , omhandlede kontingentbe­
handling kan afbrydes for storblomstrede og småblom­
strede roser samt for enkeltblomstrede og mangeblom­
strede nelliker, såfremt det på fællesskabsplan konstateres,
at de i forordning (EØF) nr. 4088/87 fastsatte prisbetin­
gelser ikke overholdes. Artikel 3

Såfremt en importør i en medlemsstat indgiver en angi­
velse om overgang til fri omsætning med anmodning om
præferencebehandling for en vare, der er omhandlet i
denne forordning, og såfremt toldmyndighederne imøde­
kommer denne anmodning, trækker denne medlemsstat
ved meddelelse til Kommissionen på den omhandlede
kontingentmængde en mængde svarende til behovet.

I sa fald genindfører Kommissionen ved forordning
opkrævningen af told i henhold til Den Fælles Toldtarif
for de pågældende varer og tager i givet fald nærværende
forordning i anvendelse på ny på de tidspunkter og for de
varer og perioder, der er angivet i de pågældende forord­
ninger.
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Anmodningerne om sådanne træk med oplysninger om
datoen for antagelsen af de nævnte angivelser skal straks
fremsendes til Kommissionen.

Sådanne træk tillades af Kommissionen afhængig af
datoen for, hvornår toldmyndighederne i den pågældende
medlemsstat har antaget angivelserne om overgang til fri
omsætning, og forudsat at den resterende kontingent­
mængde giver mulighed herfor.

Såfremt en medlemsstat ikke udnytter de trukne mæng­
der, tilbagefører den hurtigst muligt disse til den tilsva­
rende kontingentmængde.

Såfremt de mængder, der er anmodet om, overstiger den
disponible rest af kontingentmængden, sker tildelingen i
forhold til de mængder, der er anmodet om. Medlemssta­

terne underrettes af Kommissionen om de trukne mæng­
der.

Artikel 4

Medlemsstaterne sikrer importørerne af de pågældende
varer lige og kontinuerlig adgang til kontingenterne, så
længe den resterende kontingentmængde giver mulighed
herfor.

Artikel 5

Medlemsstaterne og Kommissionen arbejder snævert
sammen for at sikre, at denne forordning overholdes.

Artikel 6

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggø­
relsen i De Europaiske Fællesskabers Tidende.
Den anvendes fra den 1 . november 1992.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. november 1992.

På Rådets vegne
V. BOTTOMLEY

Formand


